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U z n e s e n i e
Výboru Národnej rady Slovenskej republiky
pre financie a rozpočet 

z 9. mája 2013

Výbor Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet prerokoval vládny návrh zákona o Štátnom fonde rozvoja bývania (tlač 381) a
  

1. súhlasí

s  vládnym návrhom zákona o Štátnom fonde rozvoja bývania (tlač 381)



1. odporúča 
      Národnej rade Slovenskej republiky

vládny návrh zákona o Štátnom fonde rozvoja bývania (tlač 381) schváliť s pozmeňujúcimi a doplňujúcimi návrhmi tak, ako sú uvedené v prílohe tohto uznesenia



1. ukladá
      predsedovi výboru

    podať predsedovi Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre  hospodárske záležitosti ako gestorskému výboru informáciu o  výsledku prerokovania.

                                                            



         
              Daniel Duchoň
              predseda výboru
     Milan Mojš
  overovateľ výboru







Výbor Národnej rady  Slovenskej republiky
            pre financie a rozpočet 
                                
Príloha k uzn. č. 150
25. schôdza


Pozmeňujúce  a doplňujúce návrhy
k vládnemu návrhu zákona o Štátnom fonde rozvoja bývania (tlač 381)
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––  
1. K poznámkam pod čiarou 
    V poznámkach pod čiarou k odkazom 5 a 29 sa na konci pripájajú slová „v znení zákona č. .../2013 Z. z.“.

Pripomienka v poznámkach pod čiarou dopĺňa znenie ostatnej novely zákona č. 443/2010 Z. z. (parlamentná tlač 382),  ktorá mení znenie citovaného ustanovení. 

2. K § 7 
    V § 7 ods. 3 sa slová „štátnym príslušníkom“ nahrádzajú slovom „občanom“.

Pripomienka pojmovo zosúlaďuje predmetné ustanovenie s termínom použitým v § 7 ods. 1 písm. a). 

3. K § 8 
V § 8 ods. 7, 8 a 9 sa slová „projektovú dokumentáciu“ nahrádzajú slovami „vypracovanie projektovej dokumentácie pre stavebné povolenie“.

Pripomienka zjednocuje uvedené ustanovenia s termínom použitým v § 8 ods. 5. 

4. K § 9 
V § 9 ods. 1 sa v predvetí za slovo „ktorý“ vkladajú slová „splní podmienky ustanovené týmto zákonom a ktorý“.

Pripomienka zohľadňuje skutočnosť, že v § 9 sú uvedené len všeobecné podmienky poskytnutia podpory. 

5. K poznámke pod čiarou 
V poznámke pod čiarou k odkazu 16 sa za slová „Európskej únie“ vkladajú slová „(Ú. v. EÚ C 326, 26. 10. 2012)“.

Legislatívno-technickú úprava súvisiaca s doplnením informácie o publikácii v úradnom vestníku. 

6. K § 10 
V § 10 ods. 1 písm. d) sa slová „v rodinnom dome“ nahrádzajú slovami „rodinného domu“. 

Gramaticko-štylistická pripomienka. 

7. K poznámke pod čiarou 
     V poznámke pod čiarou k odkazu 26 sa slová „Štvrtá časť“ nahrádzajú slovami „§ 56 až 64“. 

Pripomienka legislatívno-technicky upravuje citovanú poznámku pod čiarou. 

8. K § 14 
V § 14 ods. 1 písm. b) sa slovo „podporeného“ nahrádza slovom „podporené“. 

Gramatická pripomienka.

9. K § 15 
V § 15 ods. 4 písm. d) sa za slovo „splátok“ vkladá slovo „istiny požadovaného úveru“.

Pripomienka zjednocuje uvedené ustanovenie s termínom použitým v § 9 ods. 1 písm. a). 


10. K § 15
V § 15 ods. 11 sa za slová „overí úplnosť náležitostí žiadosti“ vkladajú slová „v poradí podľa doručenia žiadosti“. 

Pripomienka zabezpečuje jednotný postup s postupom podľa § 15 ods. 7. 

11. K § 15
V § 15 ods. 12 sa za slovo „overenie“ vkladajú slová „úplnosti náležitostí žiadosti“.

Štylistická pripomienka majúca za cieľ jednotnosť ustanovenia s § 15 ods. 11.

12. K § 15 
V § 15 ods. 17 sa za slová „podľa účelu“ vkladá slovo „podpory“.

Pripomienka terminologicky spresňuje predmetné ustanovenie. 

13.  K § 15 
V § 15 ods. 18 sa za slová „v lehote“ vkladá slovo „do“.

Pripomienka zjednocuje použitú terminológiu s ustanoveniami § 15 ods. 11, 21 a ods. 22. 

14. K § 18 
V § 18 ods. 4 sa za slová „podľa § 10 ods. 10 písm. c)“ vkladajú slová „prvého bodu“ a za slová „podľa § 14 ods. 1 “ sa vkladajú slová „písm. a)“ a vypúšťa sa slovo „uloženého“. 

Pripomienka dopĺňa nepresné vnútorné odkazy. 
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